
A1.43 Pytanie o drogę i udzielanie wskazówek 
Chiedere e dare indicazioni
https://app.colanguage.com/it/polacco/programma/a1/43  

Kierunek (Direzione) Blisko (Vicino)

Stacja kolejowa (Stazione ferroviaria) Daleko (Lontano)

Peron (Binario) Prawo (Destra)

Przystanek (Fermata) Lewo (Sinistra)

Skrzyżowanie (Incrocio) Prosto (Dritto)

Punkt informacji (Punto informazioni) Skręcać (Girare)

Plac (Piazza) Wracać (Tornare)

Centrum (Centro) Przepraszam...? (Scusi...?)

1. Dialogo: Pytanie o drogę z Dworca Centralnego do Zamku Królewskiego

Kacper: Przepraszam, jak dojść z Dworca Centralnego do
Zamku Królewskiego? 

(Mi scusi, come si arriva dalla Stazione Centrale
al Castello Reale?)

Maria: Już panu wytłumaczę. Musi pan wyjść z dworca i iść
prosto w stronę Złotych Tarasów. 

(Le spiego subito. Deve uscire dalla stazione e
andare dritto in direzione dei Złote Tarasy.)

Kacper: Rozumiem. Co dalej? (Capisco. E poi?)

Maria: Kiedy przejdzie pan przez Złote Tarasy, na rondzie
proszę skręcić w lewo w ulicę Marszałkowską. 

(Quando attraverserà i Złote Tarasy, alla
rotonda giri a sinistra in via Marszałkowska.)

Kacper: W lewo, dobrze. (A sinistra, bene.)

Maria: Potem idzie pan cały czas prosto, aż do skrzyżowania
z Krakowskim Przedmieściem. Tam trzeba skręcić w
prawo. 

(Poi continui sempre dritto fino all'incrocio con
Krakowskie Przedmieście. Lì deve girare a
destra.)

Kacper: Postaram się zapamiętać. (Cercherò di ricordarmelo.)

Maria: Następnie idzie pan prosto, mija pan kościół i
dochodzi pan do Placu Zamkowego. 

(Successivamente prosegua dritto, passerà
davanti a una chiesa e arriverà a Plac
Zamkowy.)

Kacper: Super, dziękuję bardzo za pomoc. (Perfetto, grazie mille per l'aiuto.)

Maria: Nie ma za co, miłego zwiedzania! (Prego, buona visita!)

1. Gdzie chce dojść Kacper?

a. Do punktu informacji turystycznej b. Do Dworca Centralnego

c. Do stacji metra Centrum d. Do Zamku Królewskiego
2. Skąd wychodzi Kacper na początku dialogu?

a. Z Placu Zamkowego b. Z dworca autobusowego

c. Z kościoła przy rondzie d. Z Dworca Centralnego
1-d 2-d
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2. Grammatica: Indicare la strada e localizzare i posti: prosto, w prawo, po lewej... 
Usiamo i punti cardinali e le espressioni di luogo per dire dove si trova qualcosa o qualcuno,
e per indicare la strada.

Kierunek /
miejsce

Przykład

Prosto Idź cały czas prosto, a potem skręć w lewo. (Vai sempre dritto, poi gira a sinistra.)

W lewo Skręć w lewo na następnym skrzyżowaniu. (Gira a sinistra al prossimo incrocio.)

W prawo Na końcu ulicy skręć w prawo. (Alla fine della strada, gira a destra.)

Po lewej stronie Sklep jest po lewej stronie placu. (Il negozio è sul lato sinistro della piazza.)

Po prawej
stronie

Idź dalej prosto, a restauracja będzie zaraz po prawej stronie. (Vai avanti dritto e il
ristorante sarà subito sul lato destro.)

Na rogu Kawiarnia znajduje się na rogu ulicy. (La caffetteria si trova all'angolo della strada.)

Na przeciwoko Apteka jest na przeciwko supermarketu. (La farmacia è di fronte al supermercato.)

Obok Bank jest obok punktu informacji. (La banca è accanto all'ufficio informazioni.)

https://www.colanguage.com/it

1. Idź cały czas ________________________________, a na końcu ulicy skręć w prawo.
a.   prawo  b.   naprzeciwko  c.   po prawej stronie  d.   prosto

2. Punkt informacji jest ________________________________, obok wejścia na peron pierwszy.
a.   po lewo  b.   w lewo  c.   po lewej stronie  d.   na lewo

3. Restauracja jest ________________________________, naprzeciwko przystanku autobusowego.
a.   w rogu  b.   na rogu ulicy w prawo  c.   na rogu  d.   do rogu

4. Nasze biuro jest blisko centrum, ________________________________ dużego placu, obok banku.
a.   po prawej stronie  b.   na prawo  c.   w prawo  d.   po prawej

1. prosto 2. po lewej stronie 3. na rogu 4. po prawej stronie
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3.Esercizi

1. Tabella informativa alla stazione (Audio disponibile nell’app) 
Parole da usare: skrzyżowanie, kierunek, przystanek, prosto, centrum, punktu, peronu,
stacja, plac

Jesteś na dużym dworcu w ______________________ miasta. Szukasz ______________________ i
______________________ informacji. Na ścianie jest mała tablica po polsku i po angielsku. Czytasz:
„Wyjście z dworca jest ______________________ . Po lewej stronie jest ______________________
autobusowy. Po prawej stronie jest ______________________ kolejowa metro. Punkt informacji jest
przy głównym wyjściu”.

Niżej jest mapa. Widzisz ______________________ przed dworcem i ______________________ dwóch ulic.
Strzałki pokazują ______________________ : najpierw idziesz prosto do placu, potem skręcasz w lewo
na skrzyżowaniu. Po lewej stronie jest przystanek tramwajowy, a po prawej stronie mały sklep. Na
końcu ulicy jest kolejny plac i duży napis „Informacja turystyczna”.

Sei in una grande stazione nel centro della città. Cerchi il binario e il punto informazioni. Sulla parete c'è una piccola
tabella in polacco e in inglese. Leggi: "L'uscita dalla stazione è dritta. A sinistra c'è la fermata dell'autobus. A destra c'è
la stazione della metropolitana. Il punto informazioni è vicino all'uscita principale".

Sotto c'è una mappa. Vedi la piazza davanti alla stazione e l'incrocio di due strade. Le frecce mostrano la direzione:
prima vai dritto verso la piazza, poi giri a sinistra all'incrocio. A sinistra c'è la fermata del tram e a destra un piccolo
negozio. Alla fine della strada c'è un'altra piazza e una grande scritta "Informazioni turistiche".

1. Gdzie znajduje się przystanek autobusowy według tablicy?

____________________________________________________________________________________________________
2. Co musisz zrobić po dojściu do placu przed dworcem?

____________________________________________________________________________________________________

2. Abbina ogni inizio con la sua corretta conclusione. 

1. Przepraszam, jak dojść a. do centrum miasta?

2. Idź prosto i b. na dworcu, obok peronu.

3. Przystanek jest blisko, c. po lewej stronie kina.

4. Punkt informacji jest d. skręć w prawo na skrzyżowaniu.
1-a: Mi scusi, come posso arrivare in centro? 2-d: Vai dritto e gira a destra all'incrocio. 3-c: La fermata è vicino, sulla sinistra
rispetto al cinema. 4-b: L'ufficio informazioni si trova alla stazione, accanto al binario.

3. Scegli la soluzione corretta 
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1. Na tym skrzyżowaniu
________________________________________ w lewo do centrum
miasta.

(A questo incrocio giro a sinistra verso il centro
città.)

a.  skręcasz  b.  skręcimy  c.  skręcam  d.  skręcę

2. Teraz proszę ________________________________________ pan w
prawo i idzie prosto do dworca.

(Ora, per favore, giri a destra e vada dritto
verso la stazione.)

a.  skręca  b.  skręcasz  c.  skręcę  d.  skręcacie

3. Po pracy ________________________________________
autobusem z przystanku przy placu.

(Dopo il lavoro torno in autobus dalla fermata
vicino alla piazza.)

a.  wracasz  b.  wracam  c.  wracają  d.  wraca

4. Po spotkaniu ________________________________________
państwo prosto do hotelu przez rynek.

(Dopo l'incontro voi tornate direttamente in
hotel passando per il mercato.)

a.  wracają  b.  wracam  c.  wraca  d.  wracacie

1. skręcam 2. skręca 3. wracam 4. wracają

1. Centrum jest blisko, proszę iść prosto z tej stacji kolejowej do dużego skrzyżowania. 2. Dziękuję bardzo, wracam tu, gdy się
zgubię. 3. Proszę iść prosto, potem skręcać w prawo przy małym skrzyżowaniu, przystanek jest blisko banku. 4. Z pierwszego
peronu, proszę, to dobry kierunek na Plac Nowy.

4. Completa i dialoghi 

a. Służbowy wyjazd – dojazd z dworca 

Podróżny: Przepraszam, gdzie jest centrum
miasta? 

(Scusi, dov'è il centro città?)

Pracownik informacji: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Il centro è vicino: esca da questa stazione
ferroviaria e vada dritto fino al grande incrocio.)

Pracownik informacji: Potem proszę skręcać w lewo przy
placu i tam jest punkt informacji. 

(Poi giri a sinistra alla piazza e lì c'è un punto
informazioni.)

Podróżny: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Grazie mille, tornerò qui se mi perdo.)

b. Wieczorne spotkanie – dojazd na Plac Nowy 

Kobieta szukająca przystanku: Przepraszam, gdzie jest przystanek
tramwajowy na Plac Nowy? 

(Scusi, dov'è la fermata del tram per
Plac Nowy?)

Przechodzień: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Vada dritto, poi giri a destra al piccolo
incrocio: la fermata è vicino alla
banca.)

Kobieta szukająca przystanku: A z którego peronu odjeżdża tramwaj
numer 3? 

(E da quale binario parte il tram
numero 3?)

Przechodzień: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Dal primo binario, è la direzione giusta
per Plac Nowy.)
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5. Esercitatevi in coppia o con il vostro insegnante. 

1. Jesteś w centrum Warszawy na wyjeździe służbowym. Musisz dojść na plac z biurowcami, gdzie masz
spotkanie. Pytasz przechodnia o drogę. (Użyj: przepraszam, plac, blisko / daleko)

Przepraszam, gdzie jest ______________________________________________________________________________________

2. Jesteś na dworcu. Szukasz stacji kolejowej PKP, bo masz pociąg służbowy do innego miasta. Pytasz
pracownika informacji. (Użyj: stacja kolejowa, prosto, skręcać w prawo / w lewo)

Przepraszam, jak dojść _____________________________________________________________________________________

3. Jesteś przed dużym skrzyżowaniem w centrum miasta. Kolega dzwoni i pyta, jak dojść do twojego
biura obok skrzyżowania. Wyjaśniasz mu krótko drogę. (Użyj: skrzyżowanie, iść prosto, skręcać w lewo)

Idź do skrzyżowania ________________________________________________________________________________________

4. Wracasz wieczorem z pracy. Jesteś zmęczony i chcesz szybko wracać do domu. Pytasz kierowcę
autobusu, czy ten autobus jedzie w twoim kierunku. (Użyj: kierunek, przystanek, wracać do domu)

Przepraszam, w tym kierunku __________________________________________________________________________________

6. Scrivi 3–4 frasi semplici su come arrivare dalla stazione nella tua città a un luogo
importante (es. il mercato, il lavoro, l'hotel). 

Idź prosto do… / Potem skręć w lewo / w prawo. / Po lewej / po prawej stronie jest… / Na końcu ulicy jest…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbi importanti
Skręcać Wracać

ja skręcam wracam

ty skręcasz wracasz

on/ona/ono skręca wraca

my skręcamy wracamy

wy skręcacie wracacie

oni/one skręcają wracają
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